
REGIONE PIEMONTE BU52 24/12/2014 
 

Codice DB1427 
D.D. 9 ottobre 2014, n. 2784 
Programma operativo di cooperazione transfrontaliera Italia-Francia Alcotra 2007-2013. 
Presa d'atto decisioni del Comitato di Sorveglianza (consultazione scritta del 24/09/2014) e 
designazione Strutture regionali incaricate del controllo di attuazione dei progetti con 
beneficiari piemontesi. 
 
Visto il Programma Operativo (PO) di cooperazione transfrontaliera tra Italia e Francia Alcotra per 
il periodo 2007-2013, approvato dalla Commissione europea con Decisione C(2007)5716 del 
29.11.2007;  
 
preso atto che con D.G.R. n. 26-7044 del 8.10.2007 la Regione Piemonte ha proceduto 
all’attivazione delle strutture di cooperazione dell’Autorità di Gestione, dell’Autorità di 
Certificazione, dell’Autorità di Audit e alla nomina dei propri rappresentanti nel Comitato di 
Sorveglianza e nel Comitato Tecnico; 
 
vista la D.G.R. n. 40-8340 del 03.03.2008 con la quale la Giunta regionale ha preso atto 
dell’adozione del Programma Operativo Italia-Francia Alcotra 2007-2013; 
 
visti la Guida di attuazione del Programma e il “Vademecum”, approvati dal Comitato di 
Sorveglianza con procedura scritta formalizzata in data 24 dicembre 2007 e le loro successive 
modificazioni; 
 
considerato che il Comitato di Sorveglianza (CdS), nella riunione di Torino del 15 novembre 2011, 
aveva dato mandato all’Autorità di gestione di presentare una proposta di bando per la selezione di 
progetti “in overbooking”, che consentisse di utilizzare e riallocare le economie di spesa che si 
realizzeranno entro il 31/12/2015, termine di ammissibilità della spesa del programma 2007-13; 
 
visto l’invito a presentare progetti, approvato dal CdS tramite consultazione scritta conclusa in data 
14/03/2014, avente le seguenti caratteristiche: 
 
• sono ammissibili solo progetti di cooperazione singoli che rappresentino azioni integrative e/o di 
capitalizzazione di progetti già programmati, presentati da soggetti pubblici; 
• le attività dovranno essere svolte e le spese sostenute inderogabilmente entro il 31-12-2015; 
• il costo totale del progetto dovrà essere totalmente anticipato  dai beneficiari e il tasso di 
partecipazione FESR (qualora disponibile) sarà determinato in funzione delle economie che si 
verificheranno alla chiusura del programma; 
• l’autofinanziamento non è obbligatorio; 
 
preso atto che, nel periodo di apertura del bando, dal 31 marzo 2014 al 15 maggio 2014, sono state 
depositate, presso il Segretariato tecnico congiunto (STC), 14 proposte progettuali; 
 
considerato che, in conformità con le procedure di attuazione del Programma, tali proposte 
progettuali sono state sottoposte ad una analisi di ammissibilità formale e ad una valutazione della 
coerenza con il programma e del carattere transfrontaliero (ad opera del STC), nonché ad 
un’istruttoria tecnico-economica (da parte dei servizi competenti per materia delle Amministrazioni 
interessate); 
 



considerato che il CdS, cui spetta il compito di effettuare la selezione dei progetti e la sorveglianza 
sulla loro attuazione, è stato consultato tramite procedura scritta conclusasi in data 24/09/2014, al 
fine di : 
 
• esaminare l’esito delle istruttorie dei progetti di cooperazione singoli presentati nell’ambito del 
bando relativo all’utilizzo delle economie FESR 
 
• approvare i progetti con pareri istruttori favorevoli; 
 
preso atto che il CdS ha adottato, in merito ai progetti esaminati, le seguenti decisioni: 
 
- 6 progetti approvati, elencati nell’allegato A 
- 1 progetto non ammesso per mancanza dei requisiti di ammissibilità previsti dal bando, di cui 
all’allegato B 
- 7 progetti rinviati, in attesa dei pareri istruttori 
 
considerato che tra i 6 progetti approvati, 4 progetti vedono il coinvolgimento di beneficiari 
piemontesi e che pertanto occorre individuare, ai sensi dell’articolo 16 del Reg. (CE) n. 1080/2006, 
le strutture della Regione Piemonte responsabili del controllo di attuazione e della certificazione 
delle spese, di cui all’allegato C; 
 
vista la determinazione n. 2708 del 12.11.2008 di presa d’atto dell’approvazione da parte del 
Comitato di Sorveglianza dello schema di convenzione di attribuzione del contributo FESR, 
convenzione che regola i rapporti tra il capofila dei progetti ammessi a finanziamento e l’Autorità di 
gestione; 
 
considerata la necessità di formalizzare le decisioni assunte dal CdS mediante la presente 
determinazione; 
 
tutto ciò premesso 
 

IL DIRIGENTE 
 
Visti gli artt. 4 e 17 del D.lgs. n. 165/2001 e sue modifiche ed integrazioni; 
vista la L.R. 23/2008 e successivi provvedimenti di attuazione; 
nella sua qualità di Autorità di Gestione del Programma ALCOTRA, 
 

determina 
 
1) di prendere atto delle decisioni assunte dal Comitato di Sorveglianza (CdS) del Programma 
Italia-Francia Alcotra 2007-2013, consultato tramite procedura scritta conclusasi in data 
24/09/2014, ed in particolare:  
- dell’approvazione di 6 progetti, elencati nell’allegato A 
- della non ammissione di 1 progetto, di cui all’allegato B 
- del rinvio di 7 progetti, in attesa dei pareri istruttori 
 
2) di individuare, ai sensi dell’articolo 16 del Reg. (CE) n. 1080/2006, le strutture della Regione 
Piemonte responsabili del controllo di attuazione e della certificazione delle spese dei 4 progetti che 
vedono il coinvolgimento di beneficiari piemontesi, di cui all’allegato C; 
 



3) di stabilire che i rapporti che conseguono all’approvazione dei progetti e all’attribuzione del 
contributo FESR siano regolati da apposita convenzione, predisposta secondo lo schema approvato 
con determinazione n. 2708 del 12.11.2008 e adattata alle specificità dell’ultimo bando, che verrà 
trasmessa per la sottoscrizione al beneficiario capofila; 
 
4) di invitare le Regioni Valle d’Aosta e Liguria e le Amministrazioni francesi:  
- a pubblicare nei propri Bollettini ufficiali ovvero secondo le specifiche normative regionali, per la 
parte italiana, e nel Giornale degli annunci legali, per la parte francese, l’elenco dei progetti che 
interessano il proprio territorio; 
- ad individuare formalmente i servizi responsabili del controllo di attuazione dei progetti approvati 
e a darne comunicazione all’Autorità di gestione. 
 
La presente determinazione non rientra nell’ambito di applicazione del d.lgs. 33/2013 e pertanto 
non è soggetta a pubblicazione nella sezione “Amministrazione trasparente”. 
 
La presente determinazione è pubblicata nel Bollettino ufficiale della Regione Piemonte, ai sensi 
dell’articolo 61 dello Statuto e della L.R. 22/2010. 
 

Il Dirigente 
Silvia Riva 

Allegato 



OBIETTIVO DI COOPERAZIONE TERRITORIALE EUROPEA  /  OBJECTIF DE COOPERATION TERRITORIALE EUROPEENNE
2 0 0 7 - 2 0 1 3

Consultazione scritta Comitato di Sorveglianza 24/09/2014
Progetti approvati
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Cté d’Agglomération Var 
Estérel Méditerranée 83 SGAR

PACA 140.000

Regione Liguria GE LIG 630.675

CPN Quota supp.
Part supp. AutofinBeneficiari

Bénéficiaires Loc. Amm. 
Adm.

Totale
Total Détail CPN FranceFESR

FEDER

Conseil Régional PACA 13 SGAR
PACA 225.000

CH / MC
France 365.000 37%
Italia 630.675 63%

Costo tot. / Coût tot. FESR / FEDER CPN Quot.sup. P. sup.

mesi / mois

Attività previste Activités prévues

Paesi terzi / Pays tiers 0 Durata del progetto / Durée du projet

1.1 Singolo
Simple BEST OF

n. / n°

06 83

Mis. / Mes. Tip. / Typ. Titolo / Titre

Italia IM SV GE

Presentazione sintetica Présentation synthétique
Grazie a precedenti progetti condivisi dai territori transfrontalieri coinvolti in materia di innovazione, 
sanità e turismo, si è sviluppata una cultura comune dell’innovazione volta a volta declinata nei 
diversi ambiti di competenza, e spesso sviluppata come metodologia comune e tramite percorsi 
innovativi di coprogettazione: il progetto BEST OF capitalizza questo processo, proponendo azioni 
trasversali ai territori franco italiani e progetti pilota da realizzare in aree specifiche sui temi dell’e-
salute e dell’e-turismo. 

Grâce aux projets partagés mis en oeuvre dans le passé par les partnenaires transfrontalières en 
matière d’'innovation, santé et tourisme, il a été possible de développer une culture commune de 
l'innovation à son tour décliné dans les différents domaines de compétence, et souvent conçu comme 
une méthodologie commune et par des moyens novateurs de co-conception: BEST OF capitalise ce 
processus, en proposant des actions transversales dans les territoires franco-italiens et de projets 
pilotes à mettre en œuvre dans des domaines spécifiques sur l'e-santé et de e-tourisme.

Autofin. Localizzazione delle attività / Localisation des activités

Progetto / Projet 995.675 100%
France
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AMMESSO
ADMIS

PUNTEGGIO
SCORE

PROPOSTA
PROPOSITION

ISTRUTTORIA TECNICA ECONOMICA E AMBIENTALE INSTRUCTION TECHNIQUE ECONOMIQUE ET ENVIRONNEMENTALE
SGAR PACA: parere buono
DRFIP PACA : parere positivo

Regione Liguria: parere buono. 
Raccomandazioni:
1- Lo strumento dei living labs è sicuramente utile e pertinente ma per essere efficace richiede una 
progettazione che non sembra essere sufficientemente presa in considerazione nel progetto;
2- Le azioni previste sono piuttosto eterogenee e i soggetti attuatori numerosi; se da un lato questo può dare 
un valore aggiunto al progetto, dall’altro può rendere dispersive le attività e non sufficientemente connesse 
agli obiettivi finali. Si rende necessario uno sforzo importante in termini di coordinamento e di monitoraggio 
dell’avanzamento delle diverse attività del progetto.
3- Le tempistiche sono estremamente ristrette almeno per alcune attività.

SGAR PACA: parere buono
DRFIP PACA : avis positif

Regione Liguria: parere buono
Préconisations:
1 – l’instrument des living labs est sûrement utile et pertinent mais pour être efficace il nécessite une 
conception des projets qui ne semble pas être suffisamment prise en considération dans le projet ;
2 – Les actions prévues sont plutôt hétérogènes et les délégataires sont nombreux : si l’on peut estimer que 
cela apporte une plus-value au projet,  cela peut également rendre les activités moins efficaces et moins 
liées aux objectifs finaux. Il apparaît nécessaire de faire un effort important en termes de coordination et de 
suivi de l’avancement des différentes activités du projet ;
3 – Les délais sont extrêmement réduits, au moins pour certaines activités.

ISTRUTTORIA STC INSTRUCTION STC
Ammissibilità formale e valutabilità : parere con riserva. atti PACA e CAVEM

Coerenza con il Programma: parere con riserva.
Il progetto è di difficile lettura trattandosi di capitalizzazione di attività di progetti inseriti in misure diverse (1.3 e 
3.1): la pertinenza della scelta della misura è da verificare e l’impostazione trasversale multi tematica mal si 
adatta alla struttura dell’attuale programma. Il collegamento con i progetti che vengono capitalizzati è fragile 
(in particolare con le attività di OPSA), mentre sembra più pertinente il riferimento alla metodologia utilizzata 
sul progetto strategico Innovazione. Mancano i riferimenti ai potenziali utilizzatori (target e attori) del 
trasferimento tecnologico. Obiettivi, azioni e risultati attesi sono spesso confusi e sovrapposti. Il progetto 
manca di una strategia globale e sembra la giustapposizione di azioni (in particolare esperienze pilota che 
sembrano trarre origine da altri contesti); la motivazione della scelta all’interno del progetto e del partenariato 
non è chiara, pur avendo puntualmente tali azioni un valore compiuto. Tale osservazione si ripercuote sulla qua

Carattere transfrontaliero : parere sufficiente
Il valore aggiunto transfrontaliero è più evidente per la parte legata all’e-turismo, tenuto conto del partenariato m
La previsione degli impatti sui due versanti è molto ambiziosa  e generica rispetto alle azioni messe in campo
L’integrazione delle azioni è sottolineata in più parti, ma il risultato del progetto dipenderà proprio dalla capacità

Admissibilité formelle et caractère évaluable : avis reservé.  Actes, PACA CAVEM

Cohérence avec le Programme : avis reservé
La lecture du projet apparaît difficile s'agissant de la capitalisation d'activités appartenant à différentes 
mesures (1.3 et 3.1) : la pertinence du choix de la mesure doit être vérifiée et la configuration transversale 
multithématique du projet s'adapte mal à la structure du programme actuel. La liaison avec des projets qui 
sont capitalisés est fragile (en particulier avec les activités du projet OPSA), alors que la référence 
méthodologique utilisée du projet stratégique Innovation semble plus pertinente. Il manque la référence aux 
utilisateurs potentiels (cible et acteurs) du transfert technologique. Les objectifs, les actions et les résultats 
attendus sont souvent confus et se chevauchent. Le projet ne dispose pas d'une stratégie globale et 
apparaît comme la juxtaposition d'actions (en particulier expérience pilote qui semblent trouver une origine 
dans d'autres contextes) : la motivation des choix à l'intérieur du projet et du partenariat n'est pas claire, 
même si, prises individuellement, les actions ont une valeur en soi. Cette observation se répercute sur la qua

Caractère transfrontalier : avis moyen
La valeur ajoutée transfrontalière est plus évidente pour la partie relative à l’éco – tourisme, au regard du pa
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Comune di Grugliasco TO PTE 28.571

Comune di Torino TO PTE 57.143

150.000

64.286

Italia 150.000

Provincia di Torino TO PTE

Conseil général de la Savoie 73 Pref 73

0 0 0
Paesi terzi / Pays tiers 0

France 150.000 50% 0
50% 0 0 0 0 CH / MC

Durata del progetto / Durée du projet mesi / mois

1.2 Singolo
Simple ALIMENTATION ECO-RESPONSABLE / ALIMENTAZIONE ECO-RESPONSABILE

Presentazione sintetica Présentation synthétique
Il Consiglio generale della Savoia in partenariato con la Provincia di Torino e con i Comuni di Torino e 
di Grugliasco auspica proseguire l'intervento iniziato nel 2013 nel quadro del progetto ACTT 
Alimentazione, Consumatori , Territo ri Transfrontalieri) sviluppando la ristorazione ecocompatibile 
nella scuola secondaria inferiore e i mercati.

Le conseil général de la Savoie en partenariat avec la Province de Turin et les villes de Turin et 
Grugliasco souhaite poursuivre la démarche init iée en 2013 dans le cadre du projet ACTT 
(Alimentation, Consommation Territoire, Transfrontalier) en développant la restauration éco 
responsable dans les collèges et les marchés au détail.

Attività previste Activités prévues

n. / n° Mis. / Mes. Tip. / Typ. Titolo / Titre

73

Beneficiari
Bénéficiaires Loc. Amm. 

Adm.
Totale
Total

FESR
FEDER CPN Quota supp.

Part supp. Autofin Détail CPN France

0 0 0 Italia
France

Progetto / Projet 300.000 100% 0

Costo tot. / Coût tot. FESR / FEDER CPN Quot.sup. P. sup. Autofin. Localizzazione delle attività / Localisation des activités
TO



271

PUNTEGGIO
SCORE

PROPOSTA
PROPOSITION

AMMESSO
ADMIS

ISTRUTTORIA TECNICA ECONOMICA E AMBIENTALE INSTRUCTION TECHNIQUE ECONOMIQUE ET ENVIRONNEMENTALE
Prefettura della Savoia - DDT 73: parere buono 

Prefettura della Savoia - DDFIP 73: parere positivo

Regione Piemonte: parere buono
In attesa di eventuali prescrizioni da inserire in notitica

Préfecture de la Savoie - DDT 73 :  avis bon   

Préfecture de la Savoie - DDFIP 73 : avis positif 

Regione Piemonte: avis bon
En attente des éventuelles prescriptions à insérer dans la notification

ISTRUTTORIA STC INSTRUCTION STC
Ammissibilità formale e valutabilità : parere positivo

Coerenza con il Programma: parere positivo (cfr. schede servizi istruttori)

Carattere transfrontaliero : parere buono

Admissibilité formelle et caractère évaluable : avis positif

Cohérence avec le Programme : avis positif (cfr. fiches services instructeurs)

Caractère transfrontalier : avis bon
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Autofin Détail CPN France

Italia
France 04

Autofin.

Beneficiari
Bénéficiaires Loc.

France 263.140

Amm. 
Adm.

Paesi terzi / Pays tiers 0
26% 0 0 0

n. / n° Mis. / Mes. Tip. / Typ. Titolo / Titre

CN

CH / MC

mesi / moisDurata del progetto / Durée du projet

Provincia di Cuneo CN

0 0

PTE 50.000

Totale
Total

Comunità Montana Valle Stura CN PTE 255.000

CG Alpes de Hte-Provence 04 Pref 04 263.140

Unione del Fossanese CN PTE 431.000

Ce projet conçu en continuité avec l’expérience Alcotra précédente, a pour but de consolider et 
perfectionner un réseau transfrontalier de parcours multifonctionnels pour la pratique des activités de 
pleine nature en prévoyant d’importantes initiatives promotionnelles pour faire connaitre le potentiel 
de ce patrimoine

Attività previste Activités prévues

1.3 Singolo
Simple ITINERARI FRA LANGA E PROVENZA / ITINERAIRES ENTRE LANGA ET HAUTE PROVENCE

Presentazione sintetica Présentation synthétique
Il progetto concepito in continuità con la precedente esperienza Alcotra, mira a consolidare e 
perfezionare una rete transfrontaliera di percorsi multifunzionali per la pratica delle attività all’aria 
aperta prevedendo importanti iniziative promozionali per far conoscere le potenzialità di questo 
patrimonio.

0

Italia 736.000

Quot.sup. P. sup.Costo tot. / Coût tot. FESR / FEDER CPN Localizzazione delle attività / Localisation des activités

Progetto / Projet 999.140 100% 0 0 0

74% 0 0
0

FESR
FEDER CPN Quota supp.

Part supp.
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PROPOSTA
PROPOSITION

AMMESSO
ADMIS

PUNTEGGIO
SCORE

ISTRUTTORIA TECNICA ECONOMICA E AMBIENTALE INSTRUCTION TECHNIQUE ECONOMIQUE ET ENVIRONNEMENTALE
Regione Piemonte : parere buono

DIRECCTE PACA : parere buono

DRFIP PACA : nessuna osservazione

Regione Piemonte : avis bon

DIRECCTE PACA : avis bon

DRFIP PACA : sans observation

ISTRUTTORIA STC INSTRUCTION STC
Ammissibilità formale e valutabilità : parere positivo

Coerenza con il Programma: parere positivo

Carattere transfrontaliero : parere buono

Admissibilité formelle et caractère évaluable : avis positif

Cohérence avec le Programme : avis positif

Caractère transfrontalier : avis bon
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Area Protetta Regionale – 
Giard. Botanici Hanbury IM LIG 98.397

Provincia di Imperia IM LIG 45.026

Conserv. botan. national 
méditerr. de Porquerolles 83 SGAR

PACA 193.314

Costo tot. / Coût tot. FESR / FEDER CPN Quot.sup. P. sup. Autofin. Localizzazione delle attività / Localisation des activités

511.697 100% 0Progetto / Projet 0

Regione Liguria GE LIG 174.960

Le réseau Natura 2000 dans les Alpes de la mer : progresser pour consolider les modèles 
transfrontaliers opérationnels de gestion des connaissances sur l'état de la biodiversité et la 
conservation du patrimoine naturel

Attività previste

2.1 Singolo
Simple Natura 2000 ADM – PROGRES 

Presentazione sintetica Présentation synthétique
Rete Natura 2000 nelle Alpi del Mare: progressione verso il consolidamento di modelli operativi  
transfrontalieri di gestione delle conoscenze sullo stato della biodiversità e verso risultati gestionali di 
conservazione del patrimonio naturale 

n. / n° Mis. / Mes. Tip. / Typ. Titolo / Titre

Détail CPN France

0 0
mesi / mois

Beneficiari
Bénéficiaires Loc. Amm. 

Adm.
Totale
Total

FESR
FEDER CPN Quota supp.

Part supp. Autofin

Durata del progetto / Durée du projetPaesi terzi / Pays tiers 0

0 0

CH / MC

Italia IM SV

0

Activités prévues

38% 0 0193.314France
Italia 318.383 62% 0 0 0

France 04, 05, 06, 13, 83, 84
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PUNTEGGIO
SCORE

PROPOSTA
PROPOSITION

AMMESSO
ADMIS

Regione Liguria : avis bon

DREAL PACA : avis excellent

DRFIP PACA : Régularité de la situation fiscale et sociale. Toutefois, la capacité du CBNM à dégager de 
l'autofinancement grâce aux produits exceptionnels revêt un caractère aléatoire qui rend difficile 
l'appréciation de sa capacité d'emprunter.

Regione Liguria : parere buono

DREAL PACA : parere ottimo

DRFIP PACA : Regolarità della situazione fiscale e sociale. Tuttavia la capacità del CBNM di mobilizzare 
l’autofinanziamento, grazie a prodotti eccezionali, ha un carattere aleatorio che rende difficile la valutazione 
della sua capacità di chiedere prestiti.

ISTRUTTORIA STC INSTRUCTION STC
Ammissibilità formale: parere positivo

Coerenza: parere positivo

Carattere transfrontaliero : parere sufficiente
La Provincia di Imperia, pur essendo capofila, ha un ruolo principalmente di coordinamento e di attuazione;  
non partecipa all’attività 2 “accordi di collaborazione, prioritizzazione specie, banche del germoplasma”,  
azione in cui si concentrano le maggiori risorse del progetto.

Admissibilité formelle: avis positif

Cohérence : avis positif

Caractère transfrontalier : avis moyen
La Province d’Imperia, bien qu’elle soit chef de file, a principalement un rôle de coordination et de mise en 
œuvre, elle ne participe pas à l’activité 2 « accords de collaboration, hiérarchisation des espèces, banques 
de germoplasme », qui constitue l’action sur laquelle se concentre la plupart des ressources du projet. 

ISTRUTTORIA TECNICA ECONOMICA E AMBIENTALE INSTRUCTION TECHNIQUE ECONOMIQUE ET ENVIRONNEMENTALE
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Parco Naturale Alpi Marittime CN PTE 63.750

Le Naturoptère - Cne de 
Sérignan-du-Comtat 84 SGAR

PACA 50.000

06 SGAR
PACA 200.000

Autofin. Localizzazione delle attività / Localisation des activités

Beneficiari
Bénéficiaires CPN Quota supp.

Part supp. Autofin Détail CPN France

0

Totale
Total

Costo tot. / Coût tot. FESR / FEDER CPN Quot.sup. P. sup.

Le projet a le but de concrétiser les objectifs communs transfrontaliers visés à l’intégration des 
populations à travers des initiatives de sensibilisation sur les sujets liés à l’environnement, au 
paysage et aux zones protégées; à la mise en réseau des Centres d’éducation environnementale 
avec des infrastructures appropriées; et, plus en général, visés à la bonne gestion du territoire et de 
ses ressources.

Attività previste Activités prévues

2.1 Singolo
Simple TRANS.FORM.ED

Presentazione sintetica Présentation synthétique
Il progetto intende concretizzare i comuni obiettivi di valenza transfrontaliera finalizzati all’integrazione 
delle popolazioni attraverso iniziative di sensibilizzazione sulle tematiche connesse all’ambiente, al 
paesaggio e alle aree protette, alla messa in rete di Centri dedicati all’educazione ambientale 
opportunamente infrastrutturati e più in generale finalizzate in ultimo alla corretta gestione del 
territorio e delle sue risorse.

Italia 317.750 56% 0

0 0 Italia CN

Mis. / Mes. Tip. / Typ. Titolo / Titre

PTE 254.000

0
Durata del progetto / Durée du projet mesi / mois

FESR
FEDER

0 0

CN

250.000 44%

Loc. Amm. 
Adm.

0 0

Progetto / Projet 567.750 100% 0 0

n. / n°

Parc National du Mercantour

CH / MC

Parco fluviale Gesso Stura - 
Comune di Cuneo

0
France

Paesi terzi / Pays tiers
0

France 06, 84
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PROPOSTA
PROPOSITION

AMMESSO
ADMIS

PUNTEGGIO
SCORE

ISTRUTTORIA TECNICA ECONOMICA E AMBIENTALE INSTRUCTION TECHNIQUE ECONOMIQUE ET ENVIRONNEMENTALE
Regione Piemonte : parere ottimo

DREAL PACA : parere buono
Prescrizioni : E' opportuno precisare gli indicatori di risultato

Regione Piemonte : avis excellent

DREAL PACA : avis bon
Prescriptions : il conviendrait de préciser les indicateurs de résultats 

ISTRUTTORIA STC INSTRUCTION STC
Ammissibilità formale e valutabilità : parere positivo

Coerenza con il Programma:  parere positivo

Carattere transfrontaliero : parere buono

Admissibilité formelle et caractère évaluable : avis positif

Cohérence avec le Programme : avis positif

Caractère transfrontalier : avis bon
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FESR / FEDER

0 0 Italia CN

Parc naturel régional du 
Queyras  05 Pref 05 150.000

Progetto / Projet 300.000 100%

mesi / mois

CPN Quot.sup. P. sup. Autofin. Localizzazione delle attività / Localisation des activités

France 05
0

Costo tot. / Coût tot.

0

Durata del progetto / Durée du projet

Ente di Gest. del Parco 
Fluviale del Po Cuneese CN PTE 150.000

0 0 0

Totale
Total

FESR
FEDER CPN Quota supp.

Part supp.

0

Beneficiari
Bénéficiaires

Italia 150.000

Loc. Amm. 
Adm.

France 150.000 50%
50%

Le projet « GouvMaB Monviso »a pour objectif de mettre en place une gouvernance transfrontalière 
sur le territoire transfrontalier du MaB Monviso intégrant l'ensemble des acteurs de ce territoire autour 
d'objectifs communs

0 CH / MC

Autofin Détail CPN France

2.1 Singolo
Simple GOUVMAB MONVISO 

Presentazione sintetica Présentation synthétique
Il progetto “GouvMab Monviso” si pone come obiettivo il definire una governance transfrontaliera sul 
territorio transfrontaliero del MaB Monviso integrando l’insieme degli attori di questo territorio attorno 
ad obiettivi comuni

n. / n° Mis. / Mes. Tip. / Typ. Titolo / Titre

Paesi terzi / Pays tiers
0 0 0 0

Attività previste Activités prévues
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PUNTEGGIO
SCORE

PROPOSTA
PROPOSITION

AMMESSO
ADMIS

ISTRUTTORIA TECNICA ECONOMICA E AMBIENTALE INSTRUCTION TECHNIQUE ECONOMIQUE ET ENVIRONNEMENTALE
DREAL PACA: parere buono
Il PNR ha dovuto affrontare negli ultimi due anni un certo numero di difficoltà amministrative e finanziarie 
(rischio di declassamento dello statuto del parco) che sembrano essere state regolamentate e che dovranno 
permettere una buona gestione del progetto. Tuttavia converrà avviare un'attenta vigilanza in materia di 
gestione finanziaria specialmente per quanto riguarda le spese del personale. La capacità di realizzazione per 
parte francese dovrà essere confermata.

Prescrizione : le azioni connesse alla conoscenza dovranno evitare la riproduzione dii studi già 
completati nel contesto del progetto G2.

DDFiP 05 : parere con riserva
Malgrado il miglioramento del risultato per l'anno 2013 da parte dell'amministrazione, l'equilibrio finanziario 
resta precario. Il livello di indebitamento è elevato e le entrate gestionali sono costituite quasi interamente 
(97%) da contributi. Il funzionamento corrente del parco è stato assicurato grazie alle anticipazioni di cassa. Di 
conseguenza, in assenza di elementi più aggiornati sulla gestione 2014, si emette un parere con riserva sul 
finanziamento di questa operazione. 
Pref 05 : parere complementare DDFIP 05 : parere positivo

Regione Piemonte: parere buono

Autorità ambientale Piemonte : parere buono

DREAL PACA : avis bon
Le PNR Queyras a dû faire face ces deux dernières années à un certain nombre de difficultés 
administratives et financières (menace de déclassement du statut de parc naturel) qui semblent être 
réglées et devrait permettre une bonne gestion du projet. Néanmoins, il conviendra d'être vigilant en 
matière de gestion financière, notamment en ce qui concerne les dépenses de personnel. La capacité de 
portage côté français devra être confirmée.

Prescription : les actions liées à la connaissance devront veiller à ne pas reproduire des études 
existantes dans le cadre du projet G2.

DDFiP 05 : avis réservé
Malgré l'amélioration du résultat 2013 du syndicat, son équilibre financier reste précaire. Le niveau 
d'endettement est important et les produits de fonctionnement sont constitués en quasi totalité (97%) de 
subventions. Le fonctionnement courant du parc a été assuré grâce aux lignes de trésorerie. Par 
conséquent, en l'absence d'éléments plus récents sur la gestion 2014, j'émets un avis réservé sur le 
financement de cette opération. 
Pref 05 : avis complémentaire DDFIP05 : avis positif

Regione Piemonte: avis bon

Autorité environnementale Piémont : avis bon

ISTRUTTORIA STC INSTRUCTION STC
Ammissibilità formale e valutabilità : parere positivo

Coerenza con il Programma: parere positivo (cfr. schede servizi istruttori)

Carattere transfrontaliero : parere buono

Admissibilité formelle et caractère évaluable : avis positif

Cohérence avec le Programme :  avis positif (cfr. fiches services instructeurs)

Caractère transfrontalier : avis bon  



OBIETTIVO DI COOPERAZIONE TERRITORIALE EUROPEA  /  OBJECTIF DE COOPERATION TERRITORIALE EUROPEENNE
2 0 0 7 - 2 0 1 3

Consultazione scritta Comitato di Sorveglianza 24/09/2014
Progetti non ammessi
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Il progetto CARTA BIANCA - CORPO LINKS, sulla base della volontà dell'Espace Malraux di 
Chambery di portare avanti le relazioni artistiche e professionali sviluppate tra Torino e Chambery 
durante i precedenti scambi transfrontalieri, associerà un nuovo partner, il Teatro Stabile di Torino ed 
il suo Festival Torinodanza. lnsieme, !'Espace Malraux, il Festival delle Colline Torinesi ed il Teatro 
Stabile di Torino  si impegneranno a consolidare gli strumenti e le competenze acquisite e ad 
accrescere la mobilità degli artisti, gli scambi professionali, l'accessibilità territoriale delle produzioni 
artistiche incoraggiandone e facilitandone la nascita e la diffusione tra i due Paesi su un territorio 
montano singolare e complesso.

Attività previste Activités prévues

n. / n° Mis. / Mes. Tip. / Typ. Titolo / Titre

3.3 Singolo
Simple CARTA BIANCA - CORPO LINKS

Presentazione sintetica Présentation synthétique
Basé sur une volonté de !'Espace Malraux à Chambéry de poursuivre les relations artistiques et 
professionnelles développées entre Chambéry et Turin lors des précédents échanges 
transfrontaliers, le projet CARTA BIANCA - CORPO LINKS associera un nouveau partenaire, le 
Teatro stabile de Turin et son Festival Torinodanza. Ainsi l'Espace Malraux, le Festival delle Colline 
Torinesi et le Teatro Stabile de Turin se mobiliseront afin de consolider les outils et compétences 
acquis et accroître la mobilité des artistes, les échanges professionnels, l'accessibilité territoriale des 
oeuvres en encourageant et facilitant la création et la diffusion entre les deux pays sur une zone de 
montagne singulière et complexe.

France 73

Localizzazione delle attività / Localisation des activités
TOItaliaProgetto / Projet 489.549 100%

Autofin.Costo tot. / Coût tot. FESR / FEDER CPN Quot.sup. P. sup.

Paesi terzi / Pays tiers 0
51%

CH / MCItalia 238.008 49%
France 251.541

Amm. 
Adm.

Totale
Total

FESR
FEDER CPNBeneficiari

Bénéficiaires Loc.

Espace Malraux
Scène nationale 73 Pref 73 251.541

Détail CPN France

Festival delle Colline Torinesi TO PTE 7.976

Fondazione del Teatro Stabile 
di Torino TO PTE 230.032

mesi / mois

Quota supp.
Part supp. Autofin

Durata del progetto / Durée du projet
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ISTRUTTORIA TECNICA ECONOMICA E AMBIENTALE INSTRUCTION TECHNIQUE ECONOMIQUE ET ENVIRONNEMENTALE

ISTRUTTORIA STC INSTRUCTION STC
Ammissibilità formale e valutabilità : parere negativo
Il progetto non rispetta i termini previsti dal bando 2014 per i seguenti motivi: Il partner Associazione culturale 
“Festival delle colline torinesi” non rientra tra i beneficiari ammissibili al Bando. 

Coerenza con il Programma: 

Carattere transfrontaliero : 

Admissibilité formelle et caractère évaluable : avis négatif 
Le projet ne respecte pas les conditions de l'appel 2014 sur les aspects suivants :
Le partenaire Associazione culturale “Festival delle colline torinesi” ne fait pas partie des bénéficiaires 
admissibles prévus par l'appel.

Cohérence avec le Programme : 

Caractère transfrontalier : 

PROPOSTA
PROPOSITION

NON AMMESSO
NON ADMIS

PUNTEGGIO
SCORE



2.1 259
TRANS.FORM.ED. Messa in rete dei C.E.A.T. per la gestione 
sostenibile delle risorse naturali nelle Alpi Latine

Comune di Cuneo - Parco 
Fluviale Gesso Stura Parco Naturale Alpi Marittime

Settore sostenibilità e recupero ambientale, 
bonifiche

2.1 260 GouvMaB Monviso
Ente di Gestione del Parco 
Fluviale del Po Tratto Cuneese Settore aree naturali protette

1.2 271 Vers une alimentation éco-responsable Conseil général de la Savoie

Provincia di Torino
Comune di Torino
Comune di Grugliasco

Settore tutela della qualità, valorizzazione e 
rintracciabilità dei prodotti agricoli e zootecnici

1.3 263
Itinerari tra Langa e Alta Provenza - Itinéraires entre Langa et 
Haute-Provence Unione del Fossanese

Provincia di Cuneo
Comunità montana Valle Stura

Settore offerta turistica - interventi comunitari in 
materia turistica

ALLEGATO C


